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The tickle hand with Elmo’s face goes on your RIGHT HAND. Before you begin play, remove and discard the 
“Try Me” pull-tab, located next to the ON/OFF switch on the battery compartment. The battery compartment is 
located beneath the fabric fastener  on the RIGHT HAND.

Le gant avec le visage d'Elmo doit être placé sur la MAIN DROITE de l'enfant. Avant de jouer, retirer et jeter la 
languette de démonstration située sur le compartiment des piles, à côté de l'interrupteur MARCHE/ARRÊT. 
Le compartiment des piles est situé sous l'attache en tissu du GANT DROIT.

Tickle Like Elmo

There are two activation points on the RIGHT HAND:
• Elmo’s fingertip
• Elmo’s palm

When tickling, be sure to hit the activation points for 
maximum tickle power!

Dance Like Elmo

• Press Elmo’s nose to begin Dance Mode.
• Follow along with Elmo and raise your hands 

whenever he says “Tickle Hand Groove!” Every time 
you raise your hands at the right time, 
the hand will vibrate.

• There is also a hand-clapping sound. When 
clapping, be sure to press the switch located in 
Elmo’s palm on the RIGHT HAND.

Chatouille Comme Elmo

Le GANT DROIT contient deux points d'activation 
aux endroits suivants :
• Sur le bout du doigt d'Elmo
• Dans la paume d'Elmo

En chatouillant, s'assurer de toucher aux points 
d'activation pour que les chatouilles soient 
plus prononcées!

Danse comme Elmo

• Appuyer sur le nez d'Elmo pour déclencher le 
mode Danse.

• Suivre Elmo et à chaque fois qu'il dit «Tickle Hand 
Grove!», l'enfant doit lever les mains dans les airs. 
Quand l'enfant lève ses mains au bon moment, 
le gant se met à vibrer.

• Il y a aussi des sons de frappements de mains. 
S'assurer d'appuyer sur l'interrupteur situé dans 
la paume d'Elmo, sur le GANT DROIT, 
en frappant des mains.

INSTRUCTIONS
Please keep these instructions for future 

reference as they contain important information.

MODE D'EMPLOI
Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer 

en cas de besoin car il contient des 
informations importantes.

There are two ways to play with Elmo's Tickle Hands:
Il y a deux façons de jouer avec les Gants Chatouilles d'Elmo :
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